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Shortcomings of existing dictionaries ||

¢ Archaic headwords and senses

* Inappropriate examples

* Overly prescriptive approach

¢ Learner-unfriendly sense ordering

* Omission of important multiword expressions

Summary

+ Background and aims

+ Presentation of senses and logico-semantic ordering

+ Semantic interrelatedness and core meanings

+ Semantic transparency and morphological productivity
¢ Lexical categories in Chinese

+ Arabic headword selection criteria

* Multiword expressions in Arabic

+ Pedagogical selection criteria

* Interactive Parallel Text — a new paradigm

* Future Work

Pedagogically effective
dictionaries by CJKI

+ The CJKI Chinese Learner’s Dictionary
* The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary

+ The CJK Arabic-English Learner’s Dictionary




Ordering of senses

* Chronological
* Frequency-based

¢ Logico-semantic

Frequency ordering

Entry for & bén in A Chinese-English
Dictionary: a Basic Dictionary for Chinese Iangnage
Learning (Foreign Languages Press, 2007)

Z!S bén

1. <% n.> booklet

2. (~)JL) <#%n.> capital; principal

3. <#n.> root or stem of a plant; generally referring to
the origin of the matter

4. <#%n.> version; edition and book binding

. <& meas.> used to indicate the copy of books

. <fX pron.> one's own; native

o

Chronological ordering

b&n  sa& k& bén
n

FIESTIEN iy N

O L& JEAMET M, R e s B
#i: the root or stem of a plant;
the origin of sth. | i 5
KE®T ~TINT zhéydng
shuo k& zhan shi wangle bdn
le! You forget your past by say-
ing so.
A4 ganbsn A A[TbSN
# A& L |To&nshang

© (5] WEH, il central;

principal . B
38 bSNzhi essence; true na- i o i e
ure; origin O (® D (AZHEH) oncs o~
® ()44, Jik: original Lﬁdﬁiv;j\g,&ga:zt; (!u)“'gh“:

A4t b3ITng skill; ability; ca- KM defendant in this case | ~EF]

A Learner's Chinese Dictionary The Oxford Chinese Dictionary

Logico-semantic ordering

1
B}j » KEEP b STAY
- lia
) EEI o o
. 1646
=255

EAEIETT
9

© O [original meaning] KEEP in place, ask
(someone) to STAY vs*
© KEEP for future use, reserve, leave be-
hind*
@ KEEP in custody, detain*
@ KEEP one's mind on, concentrate on*

4 bound morpheme 4 bound or free morpheme 4 free morpheme




Interrelatedness of senses | Semantic transparency in Japanese
List A
12 KEEP in place, ask to stay ) i Meaning
b KEEP for future use, reserve, leave behind hydrophobia  Greek RKIE  Kyosuibyo — fear+water+
¢ KEEP in custody, detain illness
d KEEP one's mind on, concentrate on aquarium Latin KIGRE  Suizokukan water+family+
List B building
1 keep in place, ask to stay waterwheel  Anglo- KRHE Mizuguruma water+wheel
2 reserve, leave behind Saxon
3 detain
4 concentrate on
9 10
9
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Transparency and productivi ‘- . . . L .
p Y p ty | | POS in Chinese Dictionaries |
E& I'\B:;“(:) R 7 fdiﬁ;é;ﬁsrﬁun break down, overthrow,
06 b T D £olTB e:dreak[smash]lhmugh-,
1064 i Doyo- -5 surmount; exce
0155 1{12 JF?&; S@l(::ns 'ngil L) AT see hrough penerte e Lack of POS codes
TEE BT O Gt e s
5& |§ﬁfﬂ’i":‘§:ﬂéwvérelute.defeannargu- ° lelted POS COdCS

[cio;nmunus] il 9% halgds defeatone’s enemyin
@O (original meaning) BREAK, smash succession

© sREAK through, penetrate

o W92 151035 break (down), destroy,
wreck

T# )} 14~A fragment, broken piece, scrap

T 13A damage, breakdown

TI#9% 16093 crush, smash, crack to
pieces

T8 1385 ruin, destruction, wreck, collapse,
downfal

1341 <1 blasting, blowing up, explosion

SR 7sAAE shipwreck

© O (act contrary 10) BREAK (as a promise),
breach, violate
© sREAK with (the moral conventions), be
exceptional
o THRE 1% breaking (a treaty), annulment
T 1412h, cancellation, breaking off
1) 1< breach of contract

b THEEHD i&hAs shamelessness, infamy, impu-

dence
@ sREAK down, go to pieces, go broke

* Incomplete POS codes




POS codes for 8 in CCLD

© O (remain in a given condition) STAY, remain v&*
© STAY abroad to study*

a KA, ih— R FEAEE . Dazhanhou tayizhilia zai Zhénggué EH She has remained in China

since the war.
FAZJ ligji vo fail to advance in school grade
A% lixué vo study abroad
15°F8 tinglia vs stay temporarily, stop over

b T4 liameéi vo study in the US.
4 H fiari vo study in Japan

VO resultative verb /B verb transitive & intransitive £+ phrase
4 bound morpeheme 4 bound or free morpheme 2 free morpheme

CCLD Entry for B

B}J » KEEP » STAY
EE[ lig
o o
1646
255

7= »C A 7‘7&‘7 67]\\&\77‘@.%?_1»%\

4

0 @ [original meaning] KEEP in place, ask (someone) to STAY v&*
© KEEP for future use, reserve, leave behind*
@ KEEP in custody, detain®
@ KEEP one's mind on, concentrate on*

a FRATREALIEIER . Wemen lid t chiwdnfan exWe asked her to stay for dinner.
A4 liabir £4 don't bother to see me out (said by departing guests to host)
16 7 wanlid v urge [persuade] someone to stay

b B 5 lidydn v leave a message [comments]; NC short message
£ 45 lidnian vs keeplaccept] as a souvenir; NC souvenir
127 baolid v reserve, retain; NC reservation

CIErxERN] o0

¢ The Equivalent
+ Core Meaning

» Interrelatedness of Senses

Character Meanings

KKLD entry for

55
b Wi U w5 detention, custody, retention
B » KEEP RT3 £<Yw> $5detain, intern,
» STAY seize, arrest
Uy b (@3 -£(83) -EB) | @RS D Yw5iE TS reserve,withhold,
1646 E(FB) LE(FB)4 @l keep back
{57 139w > reservation
SR LY e SV A article left behind, lost
property
= @@ (remain in a given condition) STAY, re-
[ il g ?’ZV] lﬁ'l777 %;l] main, continue
I R A © (remain in a given place) STAY, sojourn,
e reside
Ef’ o BT % Y Slich 35 remain [stay] in
office
®IET % Ve >k T3 staymorethan

@ cause to remain in a given place or condition:
@ (original meaning] KEEP in place, keep
from moving, keep in position
© KEEP in custody, detain
@ KEEP for future use, leave behind
o 9% LY e 3 $3 moor, anchor
T3 »Ww> ¥ dissuade from

resigning

twoyears i the same class
YIS % EAY > 5 staybehind
T TWW B3 L (bus) stop, station
b 1%L Y e 35 1 student studying
abroad
F5F %7 absence (from home); caretaking;
defending when the lord is absent

% 659> 7 %bestationedat,




Traditional criteria for
selecting Arabic headwords

Quran and classical literature

Copying from past dictionaries

Analyzing authentic texts found in corpora
Subjective judgment of lexicographer

‘Importance’ based on frequency and
lexicographer’s discretion

| — -

Pedagogical selection criteria

Potential headwords drawn from corpora, textbooks, learners’
dictionaries, websites, and other sources

Special efforts made to include modern words such as blgg and
ATM

Rare/archaic words omitted by relying on modetn corpora and
sources

Dialectal words omitted regardless of their corpus frequency

MWHEs systematically included as main entries or subentries
rather than as examples

Important derived words, especially adverbs, systematically
included

Headword/senses culled by lexicographers to maximize relevance

e ——

' Multiword expressions in Arabic

* Omission of multiword expressions | '
(bl &21 "assharqu I'awSaTu 'the Middle East')

* Omission of derived words

- (&52y bisuratin ‘quickly’)
- Inclusion of infrequent words
(.5 Hamd 'praise')
* Exclusion of common words

(d5slis musaamaHa ‘forgiveness’) o

e

| Future Work

* Lexical categories

» Headword selection

* Multiword expressions

¢ Pedegogically effective tools

21




Learner’s Interactive Bitext

Electronic Reading A pplication

[ Libera

2

Four-Panel Sentence Mode

» Texts precisely linked at segment (word or phrase) level
» Tapping a segment in any one text simultaneously highlights
linked segment in all other texts

= Chapter 1 Sentence 3v

> + &
ALK RFFLDRIATL
R S HITRRE D DR
’ ADIEFEREL . B Lt %
LTuE»sTY,

Qasim was a rich merchant

because he had married the- Jdiomatic
daughter of a rich merchas English
and he worked with him in

trade.

WHETD LisEn s 43 Kashimu wa kanemochi no

phrase shonin deshita. Nazenara kare B
. A : . Romanized
Customized do business, engage in business, deal wa kanemochi no shanin
trade . Japanese
Dictionary musume to kekkon shi, kare o
W vordinto shobai o shite ita kara desu.
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iz Lok L&SEW E LT L= worked...in trade

Segment Bar

Interactive Parallel Text (IPT)

Allows learners to effortlessly read vast amounts of L2
texts

New medium for accessing comprehensible L2 texts
Libera a cutting edge platform for reading enjoyably
Texts precisely linked on segment level

Interactive links highlight I.2 segment and activate
glosses, grammar notes, audio, and transcriptions
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Thank You

Salamat po

The CJK Dictionary Institute
Niiza-shi, Saitama, Japan

www.cjk.org
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